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Portuguese Interlinear
Reference: Portuguese Almeida (1911)

י1 וַיְהִ֗
E–foi
H1961

֙ אַחֲרֵי
depois–de

מ֣וֹת
morte–de
H4194

עַ יְהוֹשֻׁ֔
Yehoshua
H3091

֙ יִּשְׁאֲלוּ וַֽ
e–perguntaram
H7592

בְּנֵי֣
filhos–de

ל יִשְׂרָאֵ֔
Yisra'el
H3478

בַּיהוָה֖
em–YHWH
H3068

ר לֵאמֹ֑
dizendo
H0559

י מִ֣
Quem
H4310

יַעֲלֶה־
subirá–
H5927

נוּ לָּ֧
para–nós

אֶל־
a–
H0413

כְּנַעֲנִי֛ הַֽ
o–kena'anita

ה בַּתְּחִלָּ֖
no–princípio
H8462

חֶם לְהִלָּ֥
para–lutar

בּֽוֹ׃
contra–ele

E succedeu, depois da morte de Josué, que os filhos de Israel perguntaram ao Senhor, dizendo: Quem d'entre 
nós primeiro subirá aos cananeos, para pelejar contra elles?

וַיֹּ֣אמֶר2
E–disse
H0559

יְהוָה֖
YHWH
H3068

יְהוּדָ֣ה
Yehudah
H3063

יַעֲלֶה֑
subirá
H5927

הִנֵּ֛ה
Eis
H2009

תִּי נָתַ֥
dei
H5414

אֶת־
(a)–
H0853

רֶץ הָאָ֖
a–terra
H0776

בְּיָדֽוֹ׃
em–sua–mão
H3027

E disse o Senhor: Judah subirá: eis que lhe dei esta terra na sua mão.

וַיֹּ֣אמֶר3
E–disse
H0559

יְהוּדָה֩
Yehudah
H3063

לְשִׁמְע֨וֹן
a–Shim'on
H8095

יו אָחִ֜
seu–irmão
H0251

עֲלֵה֧
Sobe
H5927

י אִתִּ֣
comigo
H0854

י בְגוֹרָלִ֗
em–minha–sorte
H1486

לָּחֲמָה֙ וְנִֽ
e–lutemos

י כְּנַעֲנִ֔ בַּֽ
contra–o–kena'anita

י וְהָלַכְתִּ֧
e–irei
H1980

גַם־
também–
H1571

אֲנִי֛
eu
H0589

אִתְּךָ֖
contigo
H0854

בְּגוֹרָלֶךָ֑
em–tua–sorte
H1486

וַיֵּ֥לֶךְ
E–foi
H3212

אִתּ֖וֹ
com–ele
H0854

שִׁמְעֽוֹן׃
Shim'on
H8095

Então disse Judah a Simeão, seu irmão: Sobe commigo á minha sorte, e pelejemos contra os cananeos, e 
tambem eu comtigo subirei á tua sorte. E Simeão partiu com elle.

וַיַּ֣עַל4
E–subiu
H5927

ה יְהוּדָ֔
Yehudah
H3063

ן וַיִּתֵּ֧
e–deu
H5414

יְהוָה֛
YHWH
H3068

אֶת־
(a)–
H0853

הַכְּנַעֲנִ֥י
o–kena'anita

וְהַפְּרִזִּ֖י
e–o–perizita
H6522

בְּיָדָ֑ם
em–sua–mão
H3027

וַיַּכּ֣וּם
e–os–feriram
H5221

זֶק בְּבֶ֔
em–Bezeq
H0966

רֶת עֲשֶׂ֥
dez
H6235

ים אֲלָפִ֖
milhares
H0505

ישׁ׃ אִֽ
homem
H0376

E subiu Judah, e o Senhor lhe deu na sua mão os cananeos e os pherezeos: e feriram d'elles em Bezek a dez mil 
homens.

יִּמְצְאו5ּ וַֽ֠
E–encontraram
H4672

אֶת־
(a)–
H0853

בֶזֶ֙קאֲ֙דֹנִ֥י 
'Adoni–Bezeq
H0137

זֶק בְּבֶ֔
em–Bezeq
H0966

לָּחֲמ֖וּ וַיִּֽ
e–lutaram

בּ֑וֹ
contra–ele

וַיַּכּ֕וּ
e–feriram
H5221

אֶת־
(a)–
H0853

כְּנַעֲנִ֖י הַֽ
o–kena'anita

וְאֶת־
e–(a)–
H0853

י׃ הַפְּרִזִּֽ
o–perizita
H6522

E acharam a Adoni-bezek em Bezek, e pelejaram contra elle: e feriram aos cananeos e aos pherezeos.
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וַיָּנָ֙ס6֙
E–fugiu
H5127

נִי  זֶקאֲדֹ֣ בֶ֔
'Adoni–Bezeq
H0137

יִּרְדְּפ֖וּ וַֽ
e–o–perseguiram
H7291

אַחֲרָ֑יו
atrás–dele

וַיֹּאחֲז֣וּ
e–o–agarraram
H0270

אֹת֔וֹ
(a)–ele
H0853

יְקַצְּצ֔וּ וַֽ
e–cortaram
H7112

אֶת־
(a)–
H0853

בְּהֹנ֥וֹת
polegares–de
H0931

יו יָדָ֖
suas–mãos
H3027

יו׃ וְרַגְלָֽ
e–seus–pés
H7272

Porém Adoni-bezek fugiu, e o seguiram, e o prenderam, e lhe cortaram os dedos pollegares das mãos e dos pés.

וַיֹּ֣אמֶר7
E–disse
H0559

זֶק נִי־בֶ֗ אֲדֹֽ
'Adoni–Bezeq
H0137

׀שִׁבְעִי֣ם 
Setenta
H7657

ים מְלָכִ֡
reis
H4428

הֹנוֹת֩ בְּֽ
polegares–de
H0931

ם יְדֵיהֶ֨
suas–mãos
H3027

ם וְרַגְלֵיהֶ֜
e–seus–pés
H7272

ים מְקֻצָּצִ֗
cortados
H7112

הָי֤וּ
estavam
H1961

מְלַקְּטִים֙
recolhendo
H3950

חַת תַּ֣
debaixo–de
H8478

י שֻׁלְחָנִ֔
minha–mesa
H7979

ר כַּאֲשֶׁ֣
como

יתִי עָשִׂ֔
fiz

ן כֵּ֥
assim

שִׁלַּם־
retribuiu–

י לִ֖
a–mim

ים אֱלֹהִ֑
'Elohim
H0430

הוּ וַיְבִיאֻ֥
E–o–trouxeram
H0935

֖�ם יְרוּשָׁלִַ
Yerushalayim
H3389

וַיָּ֥מָת
e–morreu
H4191

ׁם׃ שָֽ
lá
H8033

פ
¶

Então disse Adoni-bezek: Setenta reis com os dedos pollegares das mãos e dos pés cortados apanhavam as 
migalhas debaixo da minha mesa: assim como eu fiz, assim Deus me pagou. E o trouxeram a Jerusalem, e 
morreu ali.

וַיִּלָּחֲמ֤ו8ּ
E–lutaram

בְנֵֽי־
filhos–de–

יְהוּדָה֙
Yehudah
H3063

ם בִּיר֣וּשָׁלִַ֔
em–Yerushalayim
H3389

וַיִּלְכְּד֣וּ
e–a–capturaram
H3920

הּ אוֹתָ֔
(a)–ela
H0853

וַיַּכּ֖וּהָ
e–a–feriram
H5221

לְפִי־
a–fio–de–
H6310

חָרֶ֑ב
espada
H2719

וְאֶת־
e–(a)–
H0853

יר הָעִ֖
a–cidade

שִׁלְּח֥וּ
enviaram
H7971

שׁ׃ בָאֵֽ
em–fogo
H0784

Porque os filhos de Judah pelejaram contra Jerusalem, e a tomaram, e a feriram ao fio da espada: e a cidade 
pozeram a fogo.

ר9 וְאַחַ֗
E–depois

֙ יָֽרְדוּ
desceram
H3381

בְּנֵי֣
filhos–de

ה יְהוּדָ֔
Yehudah
H3063

לְהִלָּחֵ֖ם
para–lutar

כְּנַעֲנִי֑ בַּֽ
contra–o–kena'anita

ב יוֹשֵׁ֣
habitante–de
H3427

ר הָהָ֔
a–montanha
H2022

וְהַנֶּ֖גֶב
e–o–Negev
H5045

ה׃ וְהַשְּׁפֵלָֽ
e–a–planície
H8219

E depois os filhos de Judah desceram a pelejar contra os cananeos que habitavam nas montanhas, e no sul, e nas 
planicies.

וַיֵּ֣לֶך10ְ
E–foi
H3212

ה יְהוּדָ֗
Yehudah
H3063

אֶל־
a–
H0413

֙ כְּנַעֲנִי הַֽ
o–kena'anita

ב הַיּוֹשֵׁ֣
o–habitante
H3427

בְּחֶבְר֔וֹן
em–Hevron

וְשֵׁם־
e–nome–de–
H8034

חֶבְר֥וֹן
Hevron

לְפָנִ֖ים
antes
H6440

עקִרְיַת֣  אַרְבַּ֑
Qiryat–'Arba'
H7153

וַיַּכּ֛וּ
e–feriram
H5221

אֶת־
(a)–
H0853

י שֵׁשַׁ֥
Sheshay
H8344

וְאֶת־
e–(a)–
H0853

ן אֲחִימַ֖
'Ahiman
H0289

וְאֶת־
e–(a)–
H0853

י׃ תַּלְמָֽ
Talmay
H8526

E partiu Judah contra os cananeos que habitavam em Hebron (era porém d'antes o nome de Hebron Quiriath-
arba): e feriram a Sesai, e a Ahiman e a Talmai.

וַיֵּ֣לֶך11ְ
E–foi
H3212

ם מִשָּׁ֔
de–lá
H8033

אֶל־
a–
H0413

י יוֹשְׁבֵ֖
habitantes–de
H3427

דְּבִ֑יר
Devir

וְשֵׁם־
e–nome–de–
H8034

יר דְּבִ֥
Devir

לְפָנִ֖ים
antes
H6440

פֶר׃ קִרְיַת־סֵֽ
Qiryat–Sefer
H7158
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E d'ali partiu contra os moradores de Debir: e era d'antes o nome de Debir Quiriath-sepher.

וַיֹּ֣אמֶר12
E–disse
H0559

ב כָּלֵ֔
Kalev
H3612

אֲשֶׁר־
Aquele–que–

ה יַכֶּ֥
ferir
H5221

אֶת־
(a)–
H0853

פֶר קִרְיַת־סֵ֖
Qiryat–Sefer
H7158

וּלְכָדָ֑הּ
e–a–capturar
H3920

תִּי וְנָתַ֥
e–darei
H5414

ל֛וֹ
a–ele

אֶת־
(a)–
H0853

עַכְסָ֥ה
'Akhsah
H5915

י בִתִּ֖
minha–filha
H1323

ׁה׃ לְאִשָּֽ
por–esposa
H0802

E disse Caleb: Quem ferir a Quiriath-sepher, e a tomar, lhe darei a minha filha Acsa por mulher.

יִּלְכְּדָה13ּ֙ וַֽ
E–a–capturou
H3920

עָתְנִיאֵל֣
'Otniel
H6274

בֶּן־
filho–de–

ז קְנַ֔
Qenaz
H7073

י אֲחִ֥
irmão–de
H0251

כָלֵ֖ב
Kalev
H3612

ן הַקָּטֹ֣
o–menor

נּוּ מִמֶּ֑
do–que–ele

וַיִּתֶּן־
e–deu–
H5414

ל֛וֹ
a–ele

אֶת־
(a)–
H0853

עַכְסָ֥ה
'Akhsah
H5915

בִתּ֖וֹ
sua–filha
H1323

ׁה׃ לְאִשָּֽ
por–esposa
H0802

E tomou-a Othniel, filho de Kenaz, o irmão de Caleb, mais novo do que elle: e Caleb lhe deu a sua filha Acsa por 
mulher.

י14 וַיְהִ֣
E–foi
H1961

הּ בְּבוֹאָ֗
quando–ela–veio
H0935

֙ וַתְּסִיתֵה֙וּ
e–o–incitou
H5496

לִשְׁא֤וֹל
a–pedir
H7592

אֵת־ מֵֽ
de–junto–de–
H0854

֙ אָבִי֙הָ
seu–pai
H0001

ה הַשָּׂדֶ֔
o–campo

וַתִּצְנַח֖
e–desceu
H6795

מֵעַל֣
de–sobre

הַחֲמ֑וֹר
o–jumento
H2543

אמֶר־ וַיֹּֽ
E–disse–
H0559

לָ֥הּ
a–ela

כָּלֵ֖ב
Kalev
H3612

מַה־
O–que–
H4100

ךְ׃ לָּֽ
(há)–a–ti

E succedeu que, vindo ella a elle, o persuadiu que pedisse um campo a seu pae; e ella se apeou do jumento, 
saltando: e Caleb lhe disse: Que é o que tens?

אמֶר15 וַתֹּ֨
E–disse
H0559

ל֜וֹ
a–ele

בָה־ הָֽ
Dá–
H3051

י לִּ֣
a–mim

ה בְרָכָ֗
uma–bênção
H1293

י כִּ֣
pois

אֶ֤רֶץ
terra–de
H0776

הַנֶּגֶ֙ב֙
o–Negev
H5045

נִי נְתַתָּ֔
me–deste
H5414

ה וְנָתַתָּ֥
e–darás
H5414

י לִ֖
a–mim

ת גֻּלֹּ֣
mananciais–de
H1543

מָיִ֑ם
água
H4325

וַיִּתֶּן־
e–deu–
H5414

לָהּ֣
a–ela

ב כָּלֵ֗
Kalev
H3612

אֵת֚
(a)
H0853

ת גֻּלֹּ֣
mananciais–de
H1543

ית עִלִּ֔
(os)–superiores
H5942

וְאֵ֖ת
e–(a)
H0853

ת גֻּלֹּ֥
mananciais–de
H1543

ית׃ תַּחְתִּֽ
(os)–inferiores
H8482

פ
¶

E ella lhe disse: Dá-me uma benção; pois me déste uma terra secca, dá-me tambem fontes de aguas. E Caleb lhe 
deu as fontes superiores e as fontes inferiores.

וּבְנֵי16֣
E–filhos–de

֩ קֵינִי
o–qenita
H7017

ן חֹתֵ֨
sogro–de

ה מֹשֶׁ֜
Mosheh
H4872

עָל֨וּ
subiram
H5927

מֵעִ֤יר
de–cidade–de

הַתְּמָרִים֙
as–palmeiras
H8558

אֶת־
com–
H0854

בְּנֵי֣
filhos–de

ה יְהוּדָ֔
Yehudah
H3063

ר מִדְבַּ֣
deserto–de

ה יְהוּדָ֔
Yehudah
H3063

ר אֲשֶׁ֖
que

בְּנֶגֶ֣ב
em–Negev–de
H5045

עֲרָ֑ד
'Arad

וַיֵּ֖לֶךְ
e–foi
H3212

וַיֵּ֥שֶׁב
e–habitou
H3427

אֶת־
com–
H0854

ם׃ הָעָֽ
o–povo

Tambem os filhos do Keneo, sogro de Moysés, subiram da cidade das palmeiras com os filhos de Judah ao 
deserto de Judah, que está ao sul de Arad: e foram, e habitaram com o povo.
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וַיֵּ֤לֶך17ְ
E–foi
H3212

יְהוּדָה֙
Yehudah
H3063

אֶת־
com–
H0854

שִׁמְע֣וֹן
Shim'on
H8095

יו אָחִ֔
seu–irmão
H0251

וַיַּכּ֕וּ
e–feriram
H5221

אֶת־
(a)–
H0853

כְּנַעֲנִ֖י הַֽ
o–kena'anita

ב יוֹשֵׁ֣
habitante–de
H3427

צְפַת֑
Tsefat
H6857

ימוּ וַיַּחֲרִ֣
e–a–destruíram–completamente

הּ אוֹתָ֔
(a)–ela
H0853

א וַיִּקְרָ֥
e–chamaram
H7121

אֶת־
(a)–
H0853

שֵׁם־
nome–de–
H8034

יר הָעִ֖
a–cidade

ה׃ חָרְמָֽ
Hormah
H2767

Foi-se pois Judah com Simeão, seu irmão, e feriram aos cananeos que habitavam em Zephath: e totalmente a 
destruiram, e chamaram o nome d'esta cidade Horma.

ד18 וַיִּלְכֹּ֤
E–capturou
H3920

יְהוּדָה֙
Yehudah
H3063

אֶת־
(a)–
H0853

עַזָּ֣ה
'Azzah
H5804

וְאֶת־
e–(a)–
H0853

הּ גְּבוּלָ֔
seu–território
H1366

ת־ וְאֶֽ
e–(a)–
H0853

אַשְׁקְל֖וֹן
'Ashqelon
H0831

וְאֶת־
e–(a)–
H0853

גְּבוּלָהּ֑
seu–território
H1366

וְאֶת־
e–(a)–
H0853

עֶקְר֖וֹן
'Eqron
H6138

וְאֶת־
e–(a)–
H0853

הּ׃ גְּבוּלָֽ
seu–território
H1366

Tomou mais Judah a Gaza com o seu termo, e a Ascalon com o seu termo, e a Ecron com o seu termo.

י19 וַיְהִ֤
E–foi
H1961

יְהוָה֙
YHWH
H3068

אֶתּ־
com–
H0854

ה   יְהוּדָ֔
Yehudah
H3063

וַיֹּ֖רֶשׁ
e–desapossou
H3423

אֶת־
(a)–
H0853

הָהָר֑
a–montanha
H2022

י כִּ֣
pois

א ֹ֤ ל
não
H3808

לְהוֹרִישׁ֙
para–desapossar
H3423

אֶת־
(a)–
H0853

יֹשְׁבֵי֣
habitantes–de
H3427

מֶק הָעֵ֔
o–vale
H6010

כִּי־
pois–

כֶב רֶ֥
carros–de
H7393

בַּרְזֶל֖
ferro
H1270

ם׃ לָהֶֽ
(havia)–para–eles

E foi o Senhor com Judah, e despovoou as montanhas: porém não expelliu aos moradores do valle, porquanto 
tinham carros ferrados.

וַיִּתְּנ֤ו20ּ
E–deram
H5414

לְכָלֵב֙
a–Kalev
H3612

אֶת־
(a)–
H0853

חֶבְר֔וֹן
Hevron

ר אֲשֶׁ֖ כַּֽ
como

ר דִּבֶּ֣
falou
H1696

ה מֹשֶׁ֑
Mosheh
H4872

וַיּ֣וֹרֶשׁ
e–desapossou
H3423

ם מִשָּׁ֔
de–lá
H8033

אֶת־
(a)–
H0853

ה שְׁלֹשָׁ֖
três–de
H7969

בְּנֵי֥
filhos–de

הָעֲנָֽק׃
o–'Anaq
H6061

E deram Hebron a Caleb, como Moysés o dissera: e d'ali expelliu os tres filhos d'Enak.

וְאֶת־21
E–(a)–
H0853

֙ הַיְבוּסִי
o–yevusita
H2983

ב יֹשֵׁ֣
habitante–de
H3427

ם יְרֽוּשָׁלִַ֔
Yerushalayim
H3389

א ֹ֥ ל
não
H3808

ישׁוּ הוֹרִ֖
desapossaram
H3423

בְּנֵי֣
filhos–de

ן בִנְיָמִ֑
Binyamin
H1144

שֶׁב וַיֵּ֨
e–habitou
H3427

י הַיְבוּסִ֜
o–yevusita
H2983

אֶת־
com–
H0854

בְּנֵי֤
filhos–de

֙ בִנְיָמִן
Binyamin
H1144

ם בִּיר֣וּשָׁלִַ֔
em–Yerushalayim
H3389

עַ֖ד
até
H5704

הַיּ֥וֹם
o–dia
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
este
H2088

ס
§

Porém os filhos de Benjamin não expelliram os jebuseos que habitavam em Jerusalem: antes os jebuseos 
habitaram com os filhos de Benjamin em Jerusalem, até ao dia d'hoje.

וַיַּעֲל֧ו22ּ
E–subiram
H5927

בֵית־
casa–de–

יוֹסֵ֛ף
Yosef
H3130

גַּם־
também–
H1571

הֵ֖ם
eles
H1992

ית־אֵל֑ בֵּֽ
Beit–'El
H1008

וַֽיהוָה֖
e–YHWH
H3068

ם׃ עִמָּֽ
(estava)–com–eles

E subiu tambem a casa de José a Beth-el, e foi o Senhor com elles.

ירו23ּ וַיָּתִ֥
E–espiaram
H8446

בֵית־
casa–de–

ף יוֹסֵ֖
Yosef
H3130

ית־אֵל֑ בְּבֵֽ
em–Beit–'El
H1008

וְשֵׁם־
e–nome–de–
H8034

יר הָעִ֥
a–cidade

לְפָנִ֖ים
antes
H6440

לֽוּז׃
Luz
H3870

https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/8095.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/5221.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/6857.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/2767.htm
https://biblehub.com/hebrew/3920.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5804.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1366.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/831.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1366.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6138.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1366.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3423.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3423.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/6010.htm
https://biblehub.com/hebrew/7393.htm
https://biblehub.com/hebrew/1270.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3612.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/3423.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7969.htm
https://biblehub.com/hebrew/6061.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2983.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3423.htm
https://biblehub.com/hebrew/1144.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/2983.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/1144.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/3130.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/1008.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/8446.htm
https://biblehub.com/hebrew/3130.htm
https://biblehub.com/hebrew/1008.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3870.htm


E fez a casa de José espiar a Beth-el: e foi d'antes o nome d'esta cidade Luz.

24֙ וַיִּרְאוּ
E–viram
H7200

ים מְרִ֔ הַשֹּׁ֣
os–guardas
H8104

ישׁ אִ֖
um–homem
H0376

יוֹצֵא֣
saindo
H3318

מִן־
de–

הָעִי֑ר
a–cidade

וַיֹּ֣אמְרוּ
e–disseram
H0559

ל֗וֹ
a–ele

הַרְאֵ֤נוּ
Mostra–nos
H7200

נָא֙
por–favor
H4994

אֶת־
(a)–
H0853

מְב֣וֹא
entrada–de
H3996

יר הָעִ֔
a–cidade

ינוּ וְעָשִׂ֥
e–faremos

עִמְּךָ֖
contigo

סֶד׃ חָֽ
bondade

E viram os espias a um homem, que sahia da cidade, e lhe disseram: Ora mostra-nos a entrada da cidade, e 
usaremos comtigo de beneficencia.

וַיַּרְאֵם25֙
E–mostrou–lhes
H7200

אֶת־
(a)–
H0853

מְב֣וֹא
entrada–de
H3996

יר הָעִ֔
a–cidade

וַיַּכּ֥וּ
e–feriram
H5221

אֶת־
(a)–
H0853

יר הָעִ֖
a–cidade

לְפִי־
a–fio–de–
H6310

חָרֶ֑ב
espada
H2719

וְאֶת־
e–(a)–
H0853

ישׁ הָאִ֥
o–homem
H0376

וְאֶת־
e–(a)–
H0853

כָּל־
toda–
H3605

מִשְׁפַּחְתּ֖וֹ
sua–família
H4940

חוּ׃ שִׁלֵּֽ
enviaram
H7971

E, mostrando-lhes elle a entrada da cidade, feriram a cidade ao fio da espada: porém áquelle homem e a toda a 
sua familia deixaram ir.

וַיֵּ֣לֶך26ְ
E–foi
H3212

ישׁ הָאִ֔
o–homem
H0376

רֶץ אֶ֖
(à)–terra–de
H0776

ים הַחִתִּ֑
os–hititas
H2850

וַיִּ֣בֶן
e–construiu
H1129

יר עִ֗
uma–cidade

א וַיִּקְרָ֤
e–chamou
H7121

שְׁמָהּ֙
seu–nome
H8034

ל֔וּז
Luz
H3870

ה֣וּא
este
H1931

הּ שְׁמָ֔
(é)–seu–nome
H8034

עַ֖ד
até
H5704

הַיּ֥וֹם
o–dia
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
este
H2088

פ
¶

Então aquelle homem foi-se á terra dos hetheos, e edificou uma cidade, e chamou o seu nome Luz; este é o seu 
nome até ao dia d'hoje.

וְלאֹ־27
E–não–
H3808

ישׁ הוֹרִ֣
desapossou
H3423

ה מְנַשֶּׁ֗
Menasheh
H4519

אֶת־
(a)–
H0853

בֵּית־שְׁאָן֣
Beit–She'an
H1052

וְאֶת־
e–(a)–
H0853

֮ בְּנוֹתֶיהָ
suas–filhas
H1323

וְאֶת־
e–(a)–
H0853

תַּעְנַךְ֣
Ta'anakh
H8590

וְאֶת־
e–(a)–
H0853

בְּנֹתֶיהָ֒
suas–filhas
H1323

וְאֶת־
e–(a)–
H0853

]ישב[
[habitante–de]
H3427

י( )יֹשְׁבֵ֨
(habitantes–de)
H3427

ד֜וֹר
Dor
H1756

וְאֶת־
e–(a)–
H0853

יהָ בְּנוֹתֶ֗
suas–filhas
H1323

וְאֶת־
e–(a)–
H0853

יוֹשְׁבֵ֤י
habitantes–de
H3427

יִבְלְעָם֙
Yivle'am
H2991

וְאֶת־
e–(a)–
H0853

יהָ בְּנֹתֶ֔
suas–filhas
H1323

וְאֶת־
e–(a)–
H0853

י יוֹשְׁבֵ֥
habitantes–de
H3427

מְגִדּ֖וֹ
Megiddo
H4023

וְאֶת־
e–(a)–
H0853

בְּנוֹתֶ֑יהָ
suas–filhas
H1323

֙ וַיּוֹ֙אֶל
e–quis
H2974

י כְּנַעֲנִ֔ הַֽ
o–kena'anita

בֶת לָשֶׁ֖
habitar
H3427

רֶץ בָּאָ֥
na–terra
H0776

את׃ הַזֹּֽ
esta
H2063

Nem Manasseh expelliu os habitantes de Beth-sean, nem dos logares da sua jurisdicção; nem a Taanach, com os 
logares da sua jurisdicção; nem aos moradores de Dor, com os logares da sua jurisdicção; nem aos moradores de 
Ibleam, com os logares da sua jurisdicção; nem aos moradores de Megiddo, com os logares da sua jurisdicção: e 
quizeram os cananeos habitar na mesma terra.

28֙ יְהִי וַֽ
E–foi
H1961

י־ כִּֽ
quando–

חָזַק֣
fortaleceu–se
H2388

ל יִשְׂרָאֵ֔
Yisra'el
H3478

וַיָּ֥שֶׂם
e–pôs

אֶת־
(a)–
H0853

כְּנַעֲנִ֖י הַֽ
o–kena'anita

לָמַס֑
para–trabalho–forçado
H4522

ישׁ וְהוֹרֵ֖
e–desapossar
H3423

א ֹ֥ ל
não
H3808

הוֹרִישֽׁוֹ׃
o–desapossou
H3423

ס
§
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E succedeu que, quando Israel cobrou mais forças, fez dos cananeos tributarios: porém não os expelliu de todo.

וְאֶפְרַיִ֙ם29֙
E–'Efrayim
H0669

א ֹ֣ ל
não
H3808

ישׁ הוֹרִ֔
desapossou
H3423

אֶת־
(a)–
H0853

כְּנַעֲנִ֖י הַֽ
o–kena'anita

ב הַיּוֹשֵׁ֣
o–habitante
H3427

בְּגָזֶ֑ר
em–Gezer
H1507

וַיֵּ֧שֶׁב
e–habitou
H3427

כְּנַעֲנִי֛ הַֽ
o–kena'anita

בְּקִרְבּ֖וֹ
em–seu–meio
H7130

בְּגָֽזֶר׃
em–Gezer
H1507

פ
¶

Tão pouco expelliu Ephraim aos cananeos que habitavam em Gezer: antes os cananeos habitavam no meio 
d'elle, em Gezer.

ן30 זְבוּלֻ֗
Zevulun
H2074

א ֹ֤ ל
não
H3808

הוֹרִישׁ֙
desapossou
H3423

אֶת־
(a)–
H0853

יוֹשְׁבֵי֣
habitantes–de
H3427

קִטְר֔וֹן
Qitron
H7003

וְאֶת־
e–(a)–
H0853

י יוֹשְׁבֵ֖
habitantes–de
H3427

נַהֲלֹ֑ל
Nahalol
H5096

וַיֵּ֤שֶׁב
e–habitou
H3427

֙ כְּנַעֲנִי הַֽ
o–kena'anita

בְּקִרְבּ֔וֹ
em–seu–meio
H7130

הְי֖וּ וַיִּֽ
e–foram
H1961

ס׃ לָמַֽ
para–trabalho–forçado
H4522

ס
§

Tão pouco expelliu Zebulon aos moradores de Kitron, nem aos moradores de Nahalol: porém os cananeos 
habitavam no meio d'elle, e foram tributarios.

ר31 אָשֵׁ֗
'Asher
H0836

א ֹ֤ ל
não
H3808

הוֹרִישׁ֙
desapossou
H3423

אֶת־
(a)–
H0853

יֹשְׁבֵי֣
habitantes–de
H3427

עַכּ֔וֹ
'Akko
H5910

וְאֶת־
e–(a)–
H0853

י יוֹשְׁבֵ֖
habitantes–de
H3427

צִיד֑וֹן
Tsidon
H6721

וְאֶת־
e–(a)–
H0853

אַחְלָב֤
'Ahlav
H0303

וְאֶת־
e–(a)–
H0853

אַכְזִיב֙
'Akhziv
H0392

וְאֶת־
e–(a)–
H0853

ה חֶלְבָּ֔
Helvah
H2462

וְאֶת־
e–(a)–
H0853

יק אֲפִ֖
'Afiq
H0663

וְאֶת־
e–(a)–
H0853

ב׃ רְחֹֽ
Rehov
H7340

Tão pouco Aser expelliu aos moradores d'Acco, nem aos moradores de Sidon: como nem a Acbal, nem a Acsih, 
nem a Chelba, nem a Aphik, nem a Recob;

וַיֵּשֶׁ֙ב32֙
E–habitou
H3427

י הָאָשֵׁ֣רִ֔
o–asherita
H0843

רֶב בְּקֶ֥
no–meio–de
H7130

כְּנַעֲנִ֖י הַֽ
o–kena'anita

יֹשְׁבֵי֣
habitantes–de
H3427

הָאָרֶ֑ץ
a–terra
H0776

י כִּ֖
pois

א ֹ֥ ל
não
H3808

הוֹרִישֽׁוֹ׃
o–desapossou
H3423

ס
§

Porém os aseritas habitaram no meio dos cananeos que habitavam na terra: porquanto os não expelliram.

י33 נַפְתָּלִ֗
Naftali
H5321

א־ ֹֽ ל
não–
H3808

ישׁ הוֹרִ֞
desapossou
H3423

אֶת־
(a)–
H0853

יֹשְׁבֵ֤י
habitantes–de
H3427

ית־שֶׁמֶ֙שׁ֙ בֵֽ
Beit–Shemesh
H1053

וְאֶת־
e–(a)–
H0853

יֹשְׁבֵי֣
habitantes–de
H3427

בֵית־עֲנָ֔ת
Beit–'Anat
H1043

שֶׁב וַיֵּ֕
e–habitou
H3427

רֶב בְּקֶ֥
no–meio–de
H7130

כְּנַעֲנִ֖י הַֽ
o–kena'anita

יֹשְׁבֵי֣
habitantes–de
H3427

הָאָרֶ֑ץ
a–terra
H0776

וְיֹשְׁבֵ֤י
e–habitantes–de
H3427

ית־שֶׁמֶ֙שׁ֙ בֵֽ
Beit–Shemesh
H1053

תוּבֵי֣ת  עֲנָ֔
e–Beit–'Anat
H1043

הָי֥וּ
foram
H1961

לָהֶ֖ם
para–eles

ס׃ לָמַֽ
para–trabalho–forçado
H4522

ס
§

Tão pouco Naphtali expelliu aos moradores de Beth-semes, nem aos moradores de Beth-anath; mas habitou no 
meio dos cananeos que habitavam na terra: porém lhes foram tributarios os moradores de Beth-semes e Beth-
anath.

https://biblehub.com/hebrew/669.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3423.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/1507.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/7130.htm
https://biblehub.com/hebrew/1507.htm
https://biblehub.com/hebrew/2074.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3423.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/7003.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/5096.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/7130.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/4522.htm
https://biblehub.com/hebrew/836.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3423.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/5910.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/6721.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/303.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/392.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2462.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/663.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7340.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/843.htm
https://biblehub.com/hebrew/7130.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3423.htm
https://biblehub.com/hebrew/5321.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3423.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/1053.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/1043.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/7130.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/1053.htm
https://biblehub.com/hebrew/1043.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/4522.htm


וַיִּלְחֲצ֧ו34ּ
E–empurraram
H3905

י הָאֱמֹרִ֛
o–amorita
H0567

אֶת־
(a)–
H0853

בְּנֵי־
filhos–de–

ן דָ֖
Dan
H1835

הָהָרָ֑ה
(para)–a–montanha
H2022

כִּי־
pois–

א ֹ֥ ל
não
H3808

נְתָנ֖וֹ
o–deixou
H5414

דֶת לָרֶ֥
descer
H3381

מֶק׃ לָעֵֽ
para–o–vale
H6010

E apertaram os amorrheos aos filhos de Dan até ás montanhas: porque nem os deixavam descer ao valle.

וַיּ֤וֹאֶל35
E–quis
H2974

֙ אֱמֹרִי הָֽ
o–amorita
H0567

בֶת לָשֶׁ֣
habitar
H3427

בְּהַר־
em–monte–
H2022

רֶס חֶ֔
Heres
H2776

בְּאַיָּל֖וֹן
em–'Ayalon
H0357

ׁעַלְבִ֑ים וּבְשַֽ
e–em–Sha'alvim
H8169

וַתִּכְבַּד֙
e–pesou
H3513

יַד֣
mão–de
H3027

בֵּית־
casa–de–

ף יוֹסֵ֔
Yosef
H3130

וַיִּהְי֖וּ
e–foram
H1961

ס׃ לָמַֽ
para–trabalho–forçado
H4522

Tambem os amorrheos quizeram habitar nas montanhas de Heres, em Ajalon e em Saalbim: porém prevaleceu a 
mão da casa de José, e ficaram tributarios.

36֙ וּגְבוּל
E–fronteira–de
H1366

י הָאֱמֹרִ֔
o–amorita
H0567

מַּעֲלֵ֖ה מִֽ
desde–subida–de
H4610

ים עַקְרַבִּ֑
'Aqrabbim
H4610

לַע מֵהַסֶּ֖
desde–o–rochedo
H5553

עְלָה׃ וָמָֽ
e–para–cima
H4605

פ
¶

E foi o termo dos amorrheos desde a subida d'Akrabbim: desde a penha, e d'ali para cima.
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